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AGREEMENT! BETWEEN THE AUSTRIAN FEDERAL GOVERN-
MENT AND THE GOVERNMENT OF CANADA ON AIR

TRANSPORT
Article Tide 18  Mululateral Conventions
1 Definidons 19 Consuitations: Modifica-
2 Grantof Rights tions of Agreement
3 Authorizations 22 SeuicAmant of Disputes
+ Rev on, S nsion 21 Terminatuon
and Limitation of Authoni- 22 Tides
zadons

23 Registradon with ICAQ
5 Application of Laws

6 Recognidon of Cerufi-
cates and Licences

24 Enuvinwo Force

The Austnan Federal Govern-

7 Aviaton Security

Customs Duties and Other
Charges
9 Use of Airports and Avia-

tion Facilities
10 Capacy
11 Tanffs

12 Change of Aircraft

ment and the Government of
Canada, hereinafter called in this
Agreement the Contracting Par-
ues,

Being Parties to the Convention
on Internauonal Civil Aviauon
opened for signature at Chicago.
on the seventh of December.
1944,

Desiring to conclude an agree-

ment on air transport, supplemen-

13 Sales and Transier of tary to the said Convention,

Funds
un Have agreed as follows:
14 Taxauon
15 Aurline Representives ARTICLE 1
16 Applicability 10 Non- Definitions

scheduled Flights For the purpose of this Agree-
17 Stausucs

ment., uniess otherwise stated:

I Came into force on 1 September 1993, ie., the first day of the second month following the date on which the
Contracting Parties had notified each other (on 19 and 20 July 1993) of the completion of their respective constitutional
procedures, in accordance with article 24.

2United Nations, Treaty Series, vol. 15, p. 295. For the texts of the Protocols amending this Convention, see

vol. 320, pp. 209 and 217; vol. 418, p. 161; vol. 514, p. 209; vol. 740, p. 21; vol. 893, p. 117; vol. 958, p.217; vol. 1008, p. 213,
and vol. 1175, p.297.
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1)

b)

)

d)

e)

“Aeronautical authorites”
means. in the case of the
Republic of Austria, the
Federai Minister for Public
Economy and Transport or
any other authority legaiiv
empowered to perform tne
functions exercised bv tne
said authorities. and in the
case of Canada. the Minister
of Transport and the Na-
tional Transportaton
Agencv of Canada or anv
other authoritv or person
empowered 10 perform trnz2
funcuons exercised bv trne
said autnorities:

“Agreed services” means
scheduled air services on the
routes specified in this
Agreement for the transport
of passengers and cargo,
including mail, separately or
in combinauon;

“Agreement” means this
Agreement, any Annex
thereto, and any amend-
ments to the Agreement or
to any Annex;

“Convention” means the
Convention on Interna-
tonal Civil Aviation, open-
ed for signature at Chicago
on the seventh day of
December, 1944, and in-
cludes any Annex adopted
under Article 90 of that
Convenuon and any amend-
ment of the Annexes or the
Conventuon under  Ar-
ticles 90 and 94 thereof
insofar as these have become
effective for both Contract-
ing Partes;

“Designated airline” means
an airline which has been
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1.

designated and authorized
in accordance with Article 3
of this Agreement;

“Tariffs” means the prices
to be paid for the carriage of
passengers, baggage and
cargo and the conditons
under which those prices
apply, including prices and
conditions for other services
performed by the carrer in
connecuon with air trans-
portation, but excluding re-
muneraton and conditions
for the carniage of mail:

“Terntory”, “Air service™.
“Internauonal air service”.
“Airline” and “Stop for
non-trattic purposes” have
the meaning respectvely as-
signed to them in Articles 2
and 96 of the Convention.

ARTICLE 2
Grant of Rights
Each . Contractng Party

grants to the other Contracting
Party the following rights for the
conduct of international air ser-
vices by the airline or airlines
designated by that other Con-
tracung Party:

.a)
b)

<)

to fly without landing across
its territory;

o land in its ternivory for
non-traffic purposes; and
except as otherwise deter-
mined in this Agreement, to
land in its terntory for the
purpose of taking up and
discharging, on the. routes
specified in this Agreement,
international traffic in pas-
sengers and cargo, including
mail, separately or in combi-
nation.
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2. The airlines of each Con-
tracting Party, other than those
designated under Article 3 of this
Agreement, shall also enjoy the
rights specified in paragraphs !
(a) and (b) of this Article.

3. Nothing in paragrapht of
this Article shall be deemed to
confer on a designated airline of
one Contracting Party the privi-
lege of taking up, in the terfitory
of the other Contracting Party,
passengers and cargo, including
mail, carried for remuneration or
hire and destined for another
point in the territory of that other
Conrtracung Party.

ARTICLE 3
Authornizations

1. Each Contracting Partv shall
have the right to designate in
writing to the other Contractng
Party one airline or airlines for the
purpose of operating the agreed
services for such a Contracting

Party.

2. Each Contracting Party shall
have the right, by written notifica-
tion to the other Contracting
Party, to withdraw the designa-
tion of any such airline and to
designate another one.

3. On receipt of such designa-
tion, the aeronautical authorities
of the other Contracting Partv
shall, subject to the provisions of
Article 4, grant without delay to
the designated airline or airlines
the appropriate operating authori-
zatons.

4. Upon receipt of such au-
thorizations the designated airline
may begin at any ume to operate

the agreed services, in whole or in
part, provided that the airline
complies with the applicable pro-
visions of this Agreement, in
particular, that tariffs are estab-
lished in accordance with the
provisions of Article 11 of this
Agreement.

ARTICLE 4

Revocaton, Suspension and Limi-
taton of Authorizations

1. The aeronautical authorities
of each Contracting Party shall
have the right to withhold the
authorizations referred to in Ar-
ticle 3 of this Agreement with
respect to an airline designated by
the other Contracting Pantv, to
revoke or suspend such authoriza-
tons or impose conditions. tem-
porarilv or permanently:

1) in the event of failure bv
such airline to qualify under
the laws and regulations
normailv and reasonablv
applied in conformity with
the Convention;

b) in the event of failure by
such airline to comply with
the laws and regulatons of
the Contracung  Party
granung the rights in ac-
cordance with Article 2 of
this Agreement;

¢) in the event that they are not
satisfied that substantial
ownership and effective
control of the airline are
vested in the Contracting
Party designating the airline
or in its nationals; and

d) in case the airline otherwise
fails to operate in accord-
ance with the conditions
prescribed under this Agree-
ment.
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2. Unless immediate action is
essenual to prevent infringement
of the laws and regulations
referred to above, the rights
enumerated in paragraph 1 of this
Article shall be exercised only
after consultations with the aero-
nautical authorities of the other
Contracting Party in conformiry
with paragraph 1 of Article 19 of
this Agreement.

ARTICLE 5
Application of Laws

The laws, regulations and
procedures of one Contracting
Party rclatmg to the admission to,
remaining in, or departure from
its terrtory of aircraft engaged 1n
international air navigation or to
the operation and navigation of
such aircraft shall be complied
with bv the designated airline or
airlines of the other Contracung
Party upon entrance into, depar-
wre from and while within the
said territory.

2. The laws and reguiations of
one Contracting Party respecung
entrv, clearance, transit, immigra-
tion, passports, customs and quar-
anune shall be complied with by
tne designated airline or airlines
ot the other Contracung Party,
and by or on behalf of its crews,
passengers, cargo and mail upon
transit of, admission to, departure
from and while within the tern-
tory of such a Contracting Partv.

3. In the application of its
customs, immigration, quarantine
and similar regulations, neither
Contracting Party shall give pref-
erence to its own or any other
airiine over an airline of the other
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Contracting Party engaged in
similar international air services.

ARTICLE 6

Recognition of Certificates and
Licences

1. Certificates of airworthiness,
certificates of competency and
licences, issued or rendered valid
ov one Contracting Partv and still
. force, shall be recognized as
valid by the other Contracting
Party for the purpose of operating
1ne agreed services provided that
sucn certificates or licences were
:ssued or rendered valid pursuant
to, and in conformitv with, the
standards established under the
Convention. Each Contracting
Party reserves the right, however,
1o refuse to recognize, for the
surpose of flights above its own
territory, certificates of com-
~etency and licences granted to its
own nauonals bv the otner
Contracung Party.

2. If che priviieges or conditions
>r the licences or cenificates
-ererred 1o in paragraph 1 above.
issued by the aeronautical au-
thorities of one Contracting Party
to any person or designated
airline or in respect of an aircraft
operating the agreed services,
should permit a difference from
the standards established under
the Convention, and which dif-
ference has been filed with the
Intemnational Civil Aviatuon Or-
ganization, the acronautical au-
thorities of the other Contracting
Party may request consultations
in accordance with paragraph 1 of
Article 19 of this Agreement with
the aeronautical authorties of
that Contracung Party with a



